PNI IP590

Wireless video surveillance camera / BesxunuHa Kamepa 3a
BuaeoHabnoaeHne / Drahtlose Videolberwachungskamera /
Camara de videovigilancia inalambrica / Caméra de vidéosurveillance
sans fil / Vezeték nélkuli video meghgyeld kamera / Telecamera di
videosorveglianza wireless / Draadloze videobewakingscamera /
Bezprzewodowa kamera do monitoringu wideo /

Camera supraveghere video wireless
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Safety warnings

. Change the camera password immediately after the first connection.

+ If you are in an environment with high dust and humidity, do not
open the protective cover to insert a micro SD card into the camera.
« In case of failure, contact a specialized service center, do not open

the camera housing.
Product introduction

Microphone
Lens

WiFi antenna
Power supply
Ethernet
Protective cover

Loudspeaker
Micros SD card slot
Reset button
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Technical speciﬁcations

Sensor 2x2.0MP, 1/2.8” CMOS
Day: 0.01 Lux @(F1.2, AGC
Minimal lighting ON) Night: 0.001 Lux @ (F1.2,
AGC ON), O Luxcu IR
Shutter 1/50 (1/60) sec. - 1/10000 sec.
Lens 4Amm@F1.6
IR-Cut filter Yes
Video compression H. 265Al/H.265+
Audio compression G.711A
Image resolution 3840 x 1080px(@12fps
Wireless standard WiFi 802.11 b/g/n
WiFi frequency 2.4GHz
WiFi transmission power 100mW
Ethernet 1x RJ45
Power voltage 12V DC
LED 4 x IR and White LEDs
IR distance upto40m
Protection grade IP66
SD card slot Yes, up to 128Gb
Visibility angle 180°
Dimensions 203 x107 x 63 mm
Operating temperature -26°C ~+80°C
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Camera configuration. ICSee app.

Warnings:

oUT AW

Configure the camera before installing it in the final location.

Add a micro SD card to the camera and power the camera before
adding it to the app.

The camera only supports 2.4GHz WiFi connection.

Due to the numerous updates of the ICSee application, it is possible
that the images and information described in this manual are
different from the version you have installed.

Search  for the ICSee
application in the App Store E

or Google Play or scan the E" Y

attached QR code:

Install the application, create an account and log in.

[=]

Connect your phone to the WiFi network and activate Location.
Press the “+” button to add the camera to the application.

In the following interface, click on “WiFi Camera”.

Power on the camera. You will hear the voice prompt: “System
starting up” then “Wait to be configured”.

In the application, press “Next”.

Select the WiFi network you want to connect to and enter the
network’s password.

Press “Confirm”.

Position the QR code from the application in front of the camera
lens.

After the camera has been added, set a password and name the
camera.

Select the recording mode: continue, only with motion detection or
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in the Cloud (for a fee).

13. Press “Done” to complete the procedure of adding the camera to

the application.

1301 SPT 1301 i 6a%a 28 i 63%a
Smart Device 0 @< Add Device < Start Camera & Config
WiFi Camera 46 Camera If you hear ‘start quick config® or
e b “waiting for connect” from camera,
k “Next”.
VIOT Station DVRINVR
Get Shared
Click"+* button to add device
Other ways to pair and add device Next
® a
n 1l < 1l <
13038 RPN 1013 cwaans || w068 i a2ne
< Network configuration process Set Password < Set a Camera Name
Sat Passvord Name your device
1418316ab2aa4b37ccpl LivingRoom  Bedroom  GuestRoom
sudy Doorway Corridor
Setapsssword
Garage Balcony.
Confim Password
PNIIPS90)
it you ailed to set the password , you can
long-press the reset button on the camera and
dothe previous setps again to et the camera to
wiFi
Confirm Save
n o] < n o <
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Select record storage method

Local Storage
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Cloud Storage
After devic s added, buy cloud storage to ralize
cloud storage foralarm recordings

Nolocal storage detected

Next & = a

Frequently asked questions

Where does the camera save video recordings?

+  The video recordings are saved on the micro SD card (max. 128Gb)
installed in the camera. The micro SD card is purchased separately.

+  Also, recordings can be saved in the Cloud (paid service).

How do | proceed if | forgot the camera password?

+  If you forgot the password, reset the camera by pressing the Reset
button next to the micro SD card slot and adding it again to the
application.

How do | proceed if the camera status is Offline?

1. First check the power supply of the surveillance camera.

2. Turn off the power and power the camera again.

3. Reset the camera by pressing the Reset button located next to the

micro SD card slot.

What is the default Hotspot (AP mode) password of the camera?

o The Password is: 1234567890

User manual - 7



MpeaynpexaeHuns 3a 6esonacHoCT

e [lpomeHeTe naponaTa Ha KamepaTa BefHara cines MbpBOTO
CBbp3BaHe.

e AKO ce HamupaTe B Cpega C BWCOK MNpax WM BAAXKHOCT, He
oTBapANTe 3alWMUTHMA Kanak, 33 Aa nocrtaBute micro SD KapTa
BbB hoTOaNnapara.

e B c/yyaii Ha NoBpesa ce CBbPrKEeTe CbC CNELMANN3NPAH CEPBU3 U
He OTBapsAiiTe KOpnyca Ha Kamepara.

MpeacraBaHe Ha NPOAYKT

MwuKpodoH

Newm

WiFi aHTeHa
3axpaHBaHe

Ethernet

3awWnTeH Kanak
Bucokorosoputen
Micros SD cnot 3a KapTa
byToH 3a pectapTtupaHe

LWooNOUAWNPE
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TexHuuecku cneumuduKkaumm

CeHsop

2 x2.0MP, 1/2.8” CMOS

MwnHMManNHO ocBeTneHne

aeH: 0.01 Lux @(F1.2, AGC ON)
How: 0.001 Lux @ (F1.2, AGC
ON), O Lux cu IR

3aTBOpP 1/50 (1/60) sec. - 1/10000 sec.
Newm Amm@F1.6

IR-Cut duntbp JiF:]

Buaeo komnpecua H. 265Al/H.265+

Ayano Komnpecusa G.711A

PasgenutenHa cnocobHoCT Ha
n306parKeHneTo

3840 x 1080px@12fps

be3xunyeH ctaHgapT

WiFi 802.11 b/g/n

WiFi yectoTa 2.4GHz
MouwHocT Ha WiFi npegasaHe 100mwW
Ethernet 1 x RJ45
3axpaHBalLLo HanpexKeHue 12 Vv DC

LED

4 x IR n 6enu ceetogmoam

IR pascTtoaHune 00 40m

CreneH Ha 3awmTa IP66

Cnot 3a SD KapTta [Oa, no 128Gb
brba Ha BUAMMOCT 180°

Pasmepu 203 x 107 x 63 mm
PaboTHa TemnepaTtypa -26°C ~ +80°C
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KoHdurypauma Ha Kameparta. MpunoxkeHue ICSee.

MpeaynpexaeHus:

10.

KoHdurypupaiite KamepaTta, npegu na A WHCTaauMpate Ha
KPaMHOTO MACTO.

[Job6aseTte micro SD KapTa KbM KamMepaTa U A 3axpaHeTe, npeau
Aa A nobasBuTe KbM NPUIOKEHMETO.

KamepaTta nogabvpka camo 2,4 GHz WiFi Bpb3Ka.

Mopagn MHOro6pOMHWUTE aKTyanM3auuMuM Ha MNPUIOKEHMETO
ICSee e Bb3MOXHO M306paxkeHMATa U UHPOPMaLMATA, ONUCAHU
B TOBA PbKOBOACTBO, Aa Ce Pa3/inyaBaT OT BEPCUATA, KOATO CTe

UHCTannpann.

MoTbpceTe NpPUAOKEHUETO
ICSee B App Store wuam
Google Play nnu ckaHupainte
npunoxeHnsa QR Kog:

MHcTanupalite NpUNOXKEHMETO, Cb3alTe aKayHT 1 Bie3Te.
CebpkeTe TenepoHa cu Kbm WIiFi mpexata M aKTUBMpanTe
MEeCTOMONOXKEHMETO.

HaTucHete 6yTOoHa ,+“ 3a pa pobaBuTe KamepaTa KbM
NPUIOKEHUETO.

B cnepgpaluma nHtepdelic wpakHete Bbpxy ,,WiFi camera”
Bkntoyete Kameparta. Lle uyyeTe rnacosata nopgkaHa: ,System
starting up” u cnep tosa ,Wait to be configured”.

B npunoxeHuneto HatucHeTe ,Next”,

MN3bepeTe WiFi mpeskaTa, KbM KOATO MCKaTe [la Ce CBbprKeTe, U
BbBeeTe NaposiaTa Ha MperKaTa.

HatucHete ,,Confirm”,

Mo3snumoHupalite QR Koaa OT NpUAoXKeHUETo npes obeKTMBa Ha
KameparTa.
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11.

12.

13.

Cnepn KaTo KamepaTta 6bae pobaBeHa, 3agalTe naposia M
HaMMeHyBalTe KamepaTa.

MN3bepeTe pexnm Ha 3anuc: NPOLbL/KM, CAMO C AEeTeKuMA Ha
ABUXKeHMe nau B obnaka (cpelly 3annaLlaHe).

HatucHete ,Done” 3a ga 3aBbplunTe npoueayparta no gobasaHe
Ha KamepaTa KbM NPUIOXKEHMETO.

150 LY. 1501 Y- 1528 o eme
® ‘Smart Device 0 ®||< Add Device < Start Camera & Config
WiFi Camera 46 Camera If you hear ‘start quick config” or
phr — “waiting for connect” from camera,
Click"Next".

VIOT Station DVR/NVR

® @

Click"+* button to add device

Other ways to pair and add device Nex
v stnge e
! o ¢ _
13038 TP 1033 acsaase || 0w B0 ans
< Network configuration process Set Password < Set a Camera Name

SetPassword Name your device

1418316ab2aadb37ccp1 LivingRoom  Bedroom  GuestRoom

Study Doorway Corridor
Seta Password

Garage Balcony
con
PNIIPS90 (]
it you fa the password , you can
long-press the reset butt
o the previous setps again to set the camera to
Wil
ance
Confirm save
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Select record storage method

Local Storage

when memory card is full, auto delete older videos, T
Wi E % ;
P 2
~

Cloud Storage
Atter d storage toreaize
cloud

Nolocal storage detected

Next

YecTo 3apaBaHu Bbn pocu

Kbae kamepara 3anucsa Bugeosanucu?

BuaeosanucuTe ce 3anucBaT Ha micro SD KapTaTa (makc. 128Gb),
WHCTaNnpaHa B Kamepata. Micro SD KapTaTa ce 3aKynyBa OTAe/HO.
OcBeH TOBa 3anMucuTe MoraT fa ce 3anmassaT B obnaka (nnateHa
ycayra).

Kak paa npoabnka, ako cbm 3abpaBun naponarta Ha Kamepara?
AKo cTe 3abpaBuM NaponaTa, HyAMpanTe KamepaTa, KaTo HaTUCHETe
6yToHa Reset, pasnonokeH o cnota 3a micro SD KapTa, u A fobaseTte
OTHOBO KbM NPUIONKEHMETO.

Kak pa npoabnka, ako CbCTOSAHUETO Ha KamepaTa e OdnaiiH?

1. MbpBO NpoBepeTe 3axpaHBAHETO Ha KamepaTa 3a HabatogeHue.

2. 3kntoueTe 3axpaHBAHETO M BKIOYETE OTHOBO poToanapara.

3. Hynupaiite KamepaTa, KaTo HaTUcHeTe ByToHa Reset, pa3nonoxkeH
[0 cnota 3a micro SD KapTa.

KakBa e naponarta no nogpas6bupaHe 3a Hotspot (pexkum AP) Ha
Kamepara? MNaponaTta e: 1234567890

PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba - 12



Sicherheitswarnungen

< Andern Sie das Kamerapasswort sofort nach der ersten Verbindung.

« Wenn Sie sich in einer Umgebung mit viel Staub und Feuchtigkeit
befinden, 6ffnen Sie nicht die Schutzabdeckung, um eine Micro-
SD-Karte in die Kamera einzulegen.

« Wenden Sie sich im Fehlerfall an ein spezialisiertes Servicecenter
und o6ffnen Sie das Kameragehause nicht.

Produkteinfihrung

Mikrofon

Linse
WiFi-Antenne
Stromversorgung
Ethernet
Schutzhdlle
Lautsprecher
Micros-SD-
Kartensteckplatz
Reset-Knopf

ONOUAWN S
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Technische Spezifikationen

Sensor

2x2.0MP,1/2.8” CMOS

Minimale Beleuchtung

Tag: 0.01 Lux @(F1.2, AGC ON)
Nacht: 0.001 Lux @ (F1.2, AGC
ON), O Luxcu IR

Verschluss 1/50 (1/60) sec. - 1/10000 sec.
Linse Amm@F1.6

IR-Cut filter Ja

Video-Kompression H. 265Al/H.265+
Audiokomprimierung G.711A

Bildauflosungs 3840 x 1080px(@12fps
WiFi Standard WiFi 802.11 b/g/n
WiFi-Frequenz 2.4GHz
WiFi-Sendeleistung 100mW

Ethernet 1x RJ45
Netzspannung 12V DC

LED 4 x IR und weille LEDs
IR-Entfernung bis zu 40 m

Schutzgrad IP66
SD-Kartensteckplatz Ja, bis zu 128 GB
Sichtwinkel 180°

Mal3e 203 x 107 x 63 mm
Betriebstemperatur -26°C ~+80°C
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Kamerakonfiguration. ICSee-App.

Warnungen:

Konfigurieren Sie die Kamera, bevor Sie sie am endgtltigen Standort
installieren.

Fiigen Sie der Kamera eine Micro-SD-Karte hinzu und schalten Sie sie
ein, bevor Sie sie der App hinzufugen.

Die Kamera unterstutzt nur eine 2,4-GHz-WLAN-Verbindung.
Aufgrund der zahlreichen Aktualisierungen der ICSee-Anwendung ist
es moglich, dass die in diesem Handbuch beschriebenen Bilder und
Informationen von der von lhnen installierten Version abweichen.

Suchen Sie im App Store
oder bei Google Play nach
der |CSee-Anwendung oder
scannen Sie den beigefiigten

QR-Code:

Installieren Sie die Anwendung, erstellen Sie ein Konto und melden
Sie sich an.

Verbinden Sie lhr Telefon mit dem WLAN-Netzwerk und aktivieren
Sie Standort.

Driicken Sie die ,+“-Taste, um die Kamera zur Anwendung
hinzuzufligen.

Klicken Sie in der folgenden Oberflache auf ,WiFi camera®.

Schalten Sie die Kamera ein. Sie horen die Sprachansage: ,,System
starting up®, dann ,Wait to be configured*.

Drucken Sie in der Anwendung auf ,Next*.

Wahlen Sie das WLAN-Netzwerk aus, mit dem Sie sich verbinden
maochten, und geben Sie das Passwort des Netzwerks ein.

Dricken Sie ,Confirm*.

. Positionieren Sie den QR-Code aus der Anwendung vor der

Kameralinse.
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Nachdem die Kamera hinzugefiigt wurde, legen Sie ein Passwort fest
und benennen Sie die Kamera.

Wahlen Sie den Aufnahmemodus: weiter, nur mit Bewegungserkennung
oder in der Cloud (kostenpflichtig).

Klicken Sie auf ,,Done®, um den Vorgang zum Hinzufugen der Kamera
zur Anwendung abzuschlief3en.

1501 LY. 1501 = EY) i 6e
® Smart Device 0 @< Add Device < Start Camera & Config
® ®
WiFi Camara . I you hear ‘start quick config” or
— Sy waiting o connect” rom camera,
Click"Next".
& =
VIOT Station DVRINVR
Get Shared %

Glick*+" button to add device

Other ways to pair and add device Next

! g < _

%e 1013 e a2ne 10168 B a2%s

13038

< Network configuration process Set Password < Set a Camera Name

Set Password Name your device
1418316ab2aadb37ccp1 TS | [— E—

study Doorway Corridor

Garage Balcony

PNIIPS90 (-]

Confirm save

_ _ ! © S
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< Config Guide @ ‘Smart Device ¥ 0 ®||< 1P590 &
Select record storage method
T am
E Ly
p—
»
shar s
7 Night Vision & Alarm
No local storage detected = Shmee
& AutoTracking
text =] a

Haufg gestellte Fragen

Wo speichert die Kamera Videoaufnahmen?

Die Videoaufnahmen werden auf der in der Kamera installierten Micro-SD-
Karte (max. 128 GB) gespeichert. Die Micro-SD-Karte muss separat erworben
werden.

Aufnahmen konnen auch in der Cloud gespeichert werden (kostenpflichtiger
Service).

Wie gehe ich vor, wenn ich das Kamerapasswort vergessen habe?

Wenn Sie das Passwort vergessen haben, setzen Sie die Kamera zurlick, indem
Sie die Reset-Taste neben dem Micro-SD-Kartensteckplatz dricken und sie
erneut zur Anwendung hinzufiigen.

Wie gehe ich vor, wenn der Kamerastatus Offline ist?

1. Uberpriifen Sie zunachst die Stromversorgung der Uberwachungskamera.

2. Schalten Sie die Stromversorgung aus und schalten Sie die Kamera erneut
ein.

3. Setzen Sie die Kamera zurlick, indem Sie die Reset-Taste neben dem Micro-
SD-Kartensteckplatz driicken.

Wie lautet das Standard-Hotspot-Passwort (AP-Modus) der Kamera?

Das Passwort lautet: 1234567890

Benutzerhandbuch - 17



Advertencias de seguridad

«  Cambie la contrasena de la camara inmediatamente despueés de la
p

primera conexion.

« Si se encuentra en un entorno con mucho polvo y humedad, no

p Y )

abra la cubierta protectora para insertar una tarjeta micro SD en la
camara.

«  Encasodefalla, comuniquese con un centro de servicio especializado
y no abra la carcasa de la camara.

Introduccion del producto

Micréfono

Lente

Antena WiFi

Fuente de alimentacion
Ethernet

Cubierta protectora
Altoparlante

Ranura para tarjeta Micro
SD

Boton de reinicio

PNOUAWN S
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Especiﬁcaciones técnicas

Sensor

2x2.0MP,1/2.8” CMOS

[luminacion minima

Dia: 0.01 Lux @(F1.2, AGC ON)
Noche: 0.001 Lux @ (F1.2, AGC
ON), O Luxcu IR

Obturador 1/50 (1/60) sec. - 1/10000 sec.
Lente Amm@F1.6

Filtro IR-Cut Si

Compresion de video H. 265Al/H.265+
Compresion de audio G.711A

Resolucion de imagen 3840 x 1080px(@12fps
Estandar WiFi WiFi 802.11 b/g/n
Frecuencia WiFi 2.4GHz

Potencia de transmision WiFi 100mW

Ethernet 1x RJ45

Tension de alimentacion 12V DC

LED 4 xRy LED blancos
Distancia de infrarrojos Hasta 40m

Grado de proteccion IP66

Ranura para tarjetas SD Si, hasta 128Gb

Angulo de visibilidad 180°

Dimensiones 203 x107 x 63 mm
Temperatura de funcionamiento | -26°C ~ +80°C
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Configuracion de la camara. Aplicacion ICSee.

Advertencias:

oUT AW

N

10.

1.

Configure la camara antes de instalarla en la ubicacion final.
Agregue una tarjeta micro SD a la camara y enciéndala antes de
agregarla a la aplicacion.

La camara solo admite una conexion WiFi de 2,4 GHz.

Debido a las numerosas actualizaciones de la aplicacion 1CSee, es
posible que las imagenes y la informacion descritas en este manual
sean diferentes a la version que tienes instalada.

Busque la aplicacion 1CSee
en App Store o Google Play o

escanee el codigo QR adjunto:

Instale la aplicacion, cree una cuenta e inicie sesion.

Conecta tu teléfono a la red WiFiy activa Ubicacion.

Presione el boton “+” para agregar la camara a la aplicacion.

En la siguiente interfaz, haga clic en “WiFi camera”.

Encienda la camara. Escuchara el mensaje de voz: “System starting
up” y luego “Wait to be configured”.

En la aplicacion, presione “Next”.

Seleccione la red WiFi a la que desea conectarse e ingrese la
contrasena de la red.

Presiona “Confirm”.

Coloque el codigo QR de la aplicacion frente a la lente de la camara.
Después de agregar la camara, establezca una contrasena y asigne
un nombre a la camara.

Selecciona el modo de grabacion: continuar, solo con deteccion de
movimiento o en la Nube (de pago).
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13. Presione “Done” para completar el procedimiento de agregar la

camara a la aplicacion.

a4 638

1301 RPN 28
< Start Camera & Config

Add Device

i 64%8

1301
0 @<

Smart Device

WiFi Camera 46 Camera If you hear ‘start quick config® or
e Lol “waiting for connect” from camera,
Tick “Next”.

®

Get Shared

Click *+" button to add device

Next

Other ways to pair and add device

D a
! N
13038 EYS, 1013 cwaans || w068 i a2ne
< Network configuration process Set Password < Set a Camera Name
Sat Passvord Name your device
1418316ab2aa4b37ccpl LivingRoom  Bedroom  GuestRoom
sudy Doorway Corridor
Setapsssword
Garage Balcony.
Confim Password
PNIIPS90)
it you ailed to set the password , you can
long-press the reset button on the camera and
dothe previous setps again to et the camera to
wiFi
Confirm Save
o < n <
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< Config Guide (@) Smart Device [ O]

Select record storage method

Local Storage
hen memory cardis full auto delete older videos,
loop record video

@ Regular(Continuous record)

Alarm(Only record alarm video)

Cloud Storage
After devic s added, buy cloud storage to ralize
cloud storage foralarm recordings

Nolocal storage detected

Next

Preguntas frecuentes

;Dénde guarda la camara las grabaciones de video?

Las grabaciones de video se guardan en la tarjeta micro SD (max. 128
Gb) instalada en la camara. La tarjeta micro SD se compra por separado.
Ademas, las grabaciones se pueden guardar en la Nube (servicio de pago).
:Como procedo si olvidé la contrasena de la camara?

Si olvido la contrasefia, reinicie la camara presionando el boton
Restablecer al lado de la ranura de la tarjeta micro SD y agregandola
nuevamente a la aplicacion.

:Como procedo si el estado de la camara es Fuera de linea?

1. Primero verifique la fuente de alimentacion de la camara de vigilancia.
2. Apague y vuelva a encender la camara.

3. Restablezca la camara presionando el boton Restablecer ubicado junto
a la ranura para tarjeta micro SD.

:Cuil es la contrasena predeterminada del punto de acceso (modo AP)

de la camara? La Contrasena es: 1234567890
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Avertissements de sécurité

«  Modifiez le mot de passe de la caméra immédiatement aprés la
premiere connexion.

. Si vous vous trouvez dans un environnement trés poussiéreux et
humide, n’ouvrez pas le capot de protection pour insérer une carte
micro SD dans la caméra.

« En cas de panne, contactez un centre de service spécialisé et
n‘ouvrez pas le boitier de la caméra.

Preésentation du produit

Microphone

Lentille

Antenne Wi-Fi

Source de courant
Ethernet

Couvercle de protection

Haut-parleur
Fente pour carte Micro SD
Bouton de réinitialisation

VEONOUAWN S
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Spécifications techniques

Capteur

2x2.0MP,1/2.8” CMOS

Eclairage minimal

Jour: 0.01 Lux @(F1.2, AGC
ON) Nuit: 0.001 Lux @ (F1.2,
AGC ON), O Luxcu IR

Obturateur 1/50 (1/60) sec. - 1/10000 sec.
Lentille Amm@F1.6

Filtre IR-Cut Oui

Compression de vidéo H. 265Al/H.265+
Compression audio G.711A

Résolution de l'image 3840 x 1080px(@12fps
Norme Wi-Fi WiFi 802.11 b/g/n
Fréquence Wi-Fi 24GH:z

Puissance de transmission Wi-Fi | 100mW

Ethernet 1x RJ45

Tension d'alimentation 12V DC

LED 4 x LED IR et blanches
Distance IR Jusqua 40 metres
Degré de protection IP66

Fente pour carte SD Oui, jusqu’a 128 Gb
Angle de visibilite 180°

Dimensions 203 x107 x 63 mm
Température de fonctionnement | -26°C ~ +80°C
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Configuration de la caméra. Application ICSee.

Avertissements:

oUT AW

N

Configurez la caméra avant de l'installer a 'emplacement final.
Ajoutez une carte micro SD a la caméra et alimentez-la avant de
I'ajouter a I'application.

La caméra ne prend en charge qu’une connexion WiFi 2,4 GHz.

En raison des nombreuses mises a jour de I'application ICSee, il est
possible que les images et les informations décrites dans ce manuel
soient différentes de la version que vous avez installée.

Recherchez I'application
ICSee dans I'App Store ou
Google Play ou scannez le

code QR joint:

Installez I'application, créez un compte et connectez-vous.
Connectez votre téléphone au réseau Wi-Fi et activez la localisation.
Appuyez sur le bouton “+” pour ajouter la caméra a l'application.
Dans l'interface suivante, cliquez sur “WiFi camera”.

Allumez la caméra. Vous entendrez le message vocal : “System
starting up” puis “Wait to be configured”.

Dans l'application, appuyez sur “Next”.

Sélectionnez le réseau Wi-Fi auquel vous souhaitez vous connecter
et entrez le mot de passe du réseau.

Appuyez sur “Confirm”.

Positionnez le QR code de I'application devant I'objectif de la
camera.

Une fois la caméra ajoutée, définissez un mot de passe et nommez
la caméra.

Sélectionnez le mode d’enregistrement : continuer, uniquement
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avec détection de mouvement ou dans le Cloud (payant).
Appuyez sur “Done” pour terminer la procédure d’ajout delacameéra
a l'application.

1301 NPT 1301 =00 6 15028 =00 6
(&) Smart Device 0 ®||< Add Device < Start Camera & Config
1f you hear “start quick config® or

WiFi Camera 46 Camera i
“waiting for connect” from camera,

VIOT Station DVRINVR

Get Shared @
Click"+* button to add device
Other ways to pair and add device Next
é a
n o < I < i o <
13038 EYS, 1013 cwaans || w068 i a2ne
< Network configuration process Set Password < Set a Camera Name

Name your device

Set Password
1418316ab2aadb37ccpl LivingRoom  Bedroom  GuestRoom
Study Doorway Corridor
SetaPassword
Garage Balcony
Confirm Password
PNIIP590] (]
#1f you failed to set the password , you can
long-press the reset button on the camera and
do the previous setps again to set the camera to
Wi
Cancel
Confirm save
Il o < n o] < n o] <
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w7E B nsim EVPE

< Config Guide (@) Smart Device [ O]

Select record storage method

Local Storage
hen memory card i full, auto delete older videos, T cm
ideo =

oop record vi

@ Regular(Continuous record)

Alarm(Only record alarm video)

Cloud Storage
After devic s added, buy cloud storage to ralize
cloud storage foralarm recordings

Nolocal storage detected

Next

Questions fréquemment posées

Oui la caméra enregistre-t-elle les enregistrements vidéo ?

Les enregistrements vidéo sont sauvegardés sur la carte micro SD
(max. 128 Go) installée dans la cameéra. La carte micro SD est achetee
separément. De plus, les enregistrements peuvent étre sauvegardés dans
le Cloud (service payant).

Comment procéder si j’ai oublié le mot de passe de la caméra ?

Si vous avez oublié le mot de passe, réinitialisez la caméra en appuyant
sur le bouton Réinitialiser a c6té de la fente pour carte micro SD et en
I'ajoutant a nouveau a 'application.

Comment procéder si I'état de la caméra est Hors ligne ?

1. Vérifiez d’abord I'alimentation électrique de la caméra de surveillance.
2. Coupez I'alimentation et rallumez la caméra.

3. Réinitialisez la caméra en appuyant sur le bouton Reset situé a coté de
la fente pour carte micro SD.

Quel est le mot de passe Hotspot (mode AP) par défaut de la caméra?
Le mot de passe est : 1234567890
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Biztonsagi figyelmeztetések

« Az elsé csatlakozas utan azonnal modositsa a kamera jelszavat.

« Ha olyan kornyezetben tartozkodik, ahol magas a por és a
paratartalom, ne nyissa fel a védéfedelet, hogy micro SD-kartyat
helyezzen a fényképezégépbe.

+  Meghibasodas esetén forduljon egy szakszervizhez, és ne nyissa ki a
kamerahazat.

Termék bemutatasa

Mikrofon

Lencse

WiFi antenna
Tapegyseg

Ethernet

Védaboritas
Hangszoro

Micros SD kartyanyilas
Reset gomb

VEONOUAWN S
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Mdszaki adatok

Erzékelo

2x2.0MP,1/2.8” CMOS

Minimalis vilagitas

Nap: 0.01 Lux @(F1.2, AGC
ON) Ejszaka: 0.001 Lux @ (F1.2,

AGC ON), O Luxcu IR

Reddny 1/50 (1/60) sec. - 1/10000 sec.
Lencse Amm@F1.6

IR-Cut sz(ir6 Igen

Video tomorités H. 265AI1/H.265+
Hangtomorités G.711A

Képfelbontas 3840 x 1080px(@12fps
Vezeték nélkuli szabvany WiFi 802.11 b/g/n

WiFi frekvencia 2.4GHz

WiFi atviteli teljesitmény 100mW

Ethernet 1x RJ45

Tapfesziiltség 12V DC

LED-ek 4 x IR és feher LED

IR tavolsag 40 m-ig

Védelmi fokozat IP66

SD kartya nyilas lgen, 128 Gb-ig
Lathatosagi szog 180°

Méretek 203 x 107 x 63 mm
Uzemi hémérséklet -26°C ~+80°C
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Kamera konfiguracio. ICSee alkalmazas.

Figyelmeztetések:

Konfiguralja a kamerat, mieldtt a végsé helyre telepiti.

Adjon hozza egy micro SD-kartyat a kamerahoz, és kapcsolja be,
mielott hozzaadna az alkalmazashoz.

A kamera csak a 2,4 GHz-es WiFi kapcsolatot tamogatja.

A ICSee alkalmazas szamos frissitese miatt e|c'5Fordu|ha".c, hogy
a kézikonyvben leirt képek és informaciok eltérnek az On altal
telepitett verziotol.

Keresse meg az [CSee
alkalmazast az App Store-ban
vagy a Google Playen, vagy
olvassa be a mellékelt QR-
kodot:

Telepitse az alkalmazast, hozzon létre egy fiokot és jelentkezzen be.
Csatlakoztassa telefonjat a WiFi halozathoz, és aktivalja a Hely
funkciot.

Nyomjamega ,*” gombot a kamera hozzaadasahoz az alkalmazashoz.
A kovetkezo fellleten kattintson a ,,WiFi camera” elemre.

Kapcsolja be a kamerat. A kovetkezé hanglizenetet fogja hallani:
»Oystem starting up”, majd ,,Wait to be configured”.

Az alkalmazasban nyomja meg a ,,Next” gombot.

Valassza ki a WiFi halozatot, amelyhez csatlakozni szeretne, és adja
meg a halozat jelszavat.

Nyomja meg a ,,Confirm” gombot.

Helyezze el az alkalmazas QR-kodjat a kamera lencséje elé.
Akamera hozzaadasa utan allitson be jelszot, és nevezze el a kamerat.
Valassza ki a rogzitési modot: folytatas, csak mozgaserzékeléssel
vagy a Felhdben (térités ellenében).
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13. Nyomja meg a ,Done” gombot a kamera

hozzaadasanak befejezéséhez.

1301 =0,

i 6a%e

130289

alkalmazashoz valo

a4 638

Start Camera & Config

1301

Smart Device o

Click *+" button to add device

i 64%8

< Add Device

@

WiFi Camera

VIOT Station

®

Get Shared

® ®

46 Camera

DVR/NVR

Other ways to pair and add device

<

If you hear ‘start quick config® or
“waiting for connect” from camera,
lick “Next”

Next

Confirm

a
! N
13038 EYS, 1013 cwaans || w068 i a2ne
< Network configuration process Set Password < Set a Camera Name
Sat Passvord Name your device
1418316ab2aa4b37ccpl LivingRoom  Bedroom  GuestRoom
sudy Doorway Corridor
Setapsssword
Garage Balcony.
Confim Password
PNIIPS90)
it you ailed to set the password , you can
long-press the reset button on the camera and
dothe previous setps again to et the camera to
wiFi
save
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w0178 acaans || nsie Scuams || nsse EXVVE
< Config Guide (@) Smart Device 0 ®|< 1P590 153

Select record storage method

Local Storage
w ry cardis ful, auto deete older videos , _—

Alarm(Only record alarm video)

Cloud Storage
Atter
cloud s

storage to realize

Nolocal storage detected

Next & = a
Dovce e

Gyakran Ismételt Kérdések

Hova menti a kamera a videofelveteleket?

Avideofelvételek a kameraba helyezett micro SD kartyara (max. 128Gb)
kerilnek mentésre. A micro SD kartya kiilon vasarolhaté meg.

Ezenkiviil a felvételek menthetdk a Felhcbe (fizetSs szolgaltatas).
Hogyan tovabb, ha elfelejtettem a kamera jelszavat?

Ha elfelejtette a jelszavat, allitsa vissza a kamerat a micro SD kartyanyilas
melletti Reset gomb megnyomasaval, ésismét hozzaadja az alkalmazashoz.
Hogyan kell eljarni, ha a kamera allapota Offline?

1. El6szor ellendrizze a térfigyeld kamera tapellatasat.

2. K‘apcsolja ki a fenyképezégépet, majd kapcsolja be Gjra.

3. Allitsa alaphelyzetbe a kamerat a micro SD kartyanyilas mellett
talalhato Reset gomb megnyomasaval.

Mi a kamera alapértelmezett Hotspot (AP méd) jelszava? A jelszo:
1234567890
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Avvertenze di sicurezza

«  Modificare la password della fotocamera subito dopo la prima
connessione.

«  Se ci si trova in un ambiente con elevata polvere e umidita, non
aprire il coperchio protettivo per inserire una scheda micro SD nella
fotocamera.

+ In caso di guasto rivolgersi ad un centro di assistenza specializzato e
non aprire la custodia della telecamera.

Introduzione al prodotto

Microfono

Lente

Antenna Wi-Fi
Alimentazione elettrica
Ethernet

Cover protettiva
Altoparlante

Slot per scheda Micro SD

Pulsante di reset

VEONOUAWN S
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Specifiche tecniche

Sensore

2x2.0MP,1/2.8” CMOS

Illuminazione minima

Giorno: 0.01 Lux @(F1.2, AGC
ON) Notte: 0.001 Lux @ (F1.2,
AGC ON), 0 Luxcu IR

Otturatore 1/50 (1/60) sec. - 1/10000 sec.
Lente Amm@F1.6

Filtro IR-Cut Si

Compressione video H. 265Al/H.265+
Compressione audio G.711A

Risoluzione dellimmagine 3840 x 1080px(@12fps
Norma Wi-Fi WiFi 802.11 b/g/n
Frequenza Wi-Fi 2.4GHz

Potenza di trasmissione Wi-Fi 100mW

Ethernet 1x RJ45

Tensione di alimentazione 12V DC

LED 4 LED IR e bianchi
Distanza IR Finoa40 m

Grado di protezione IP66

Slot per scheda SD Si, fino a128Gb
Angolo di visibilita 180°

Dimensioni 203 x107 x 63 mm
Temperatura di esercizio -26°C ~+80°C
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Configurazione della telecamera. ICSee app.

Avvertenze:

oUT AW

N

Configurare la telecamera prima di installarla nella posizione finale.

Aggiungi una scheda micro SD alla videocamera e alimentala prima
di aggiungerla all’app.

La fotocamera supporta solo una connessione WiFi a 2,4 GHz.

A causa dei numerosi aggiornamenti dellapplicazione ICSee, &
possibile che le immagini e le informazioni descritte in questo
manuale siano diverse dalla versione installata.

Cerca l'applicazione [CSee
nellApp Store o in Google
Play o scansiona il codice QR
allegato:

[=]

Installa 'applicazione, crea un account e accedi.

Collega il tuo telefono alla rete Wi-Fi e attiva la posizione.
Premereil pulsante “+” per aggiungere la fotocamera all'applicazione.
Nella seguente interfaccia, fai clic su “WiFi Camera”.

Accendi la fotocamera. Si sentira il messaggio vocale: “System
starting up” poi “Wait to be configured”.

Nellapplicazione, premere “Next”.

Seleziona la rete Wi-Fi a cui vuoi connetterti e inserisci la password
della rete.

Premere “Confirm”.

Posizionare il codice QR dell’applicazione davanti all’obiettivo della
fotocamera.

Dopo aver aggiunto la telecamera, impostare una password e
assegnare un nome alla telecamera.

Seleziona la modalita di registrazione: continua, solo con rilevamento
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del movimento o in Cloud (a pagamento).
13. Premere “Done” per completare la procedura di aggiunta della
telecamera all'applicazione.

1301 NPT 1301 =00 6 15028 =00 6
® Smart Device 0 @< Add Device < Start Camera & Config
WiFi Camera 46 Camera 1f you hear start quick config” or
e b “waiting for connect” from camera,
ick “Next”.
VIOT Station DVRINVR
Get Shared
Click"+* button to add device
Other ways to pair and add device Next
® ) a
obte s e
Il ! <
13038 EYS, 1013 cwaans || w068 i a2ne
< Network configuration process Set Password < Set a Camera Name
Sat Passvord Name your device
1418316ab2aa4b37ccpl LivingRoom  Bedroom  GuestRoom
sudy Doorway Corrdor
Setapsssword
Garage Balcony.
Confim Password
PNIIPS90)

‘#if you failed to setthe password, you can
long-press the reset button on the camera and
do the previous setps again to setthe camera o
WiFi

Cancel

Confirm save
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< Config Guide (@) Smart Device [ O]
Select record storage method
Local Storage =
hen memory cardIs ful auto delete okder videos, -_— =
loop record video
Y —— & <
Alarm(Only record alarm video)
: —
Cloud Storage
Afterdevice is added, buy cloud storage to realize o .
cloud storage foralarm recordings 4 @
s Settings
Nolocal storage detected
Next @ a
oevee Vobtesonse e
n 9 < Il o <

Domande frequenti

Dove salva la videocamera le registrazioni video?

Le registrazioni video vengono salvate sulla scheda micro SD (max.
128Gb) installata nella telecamera. La scheda micro SD viene acquistata
separatamente.

Inoltre, le registrazioni possono essere salvate nel Cloud (servizio a
pagamento).

Come procedo se ho dimenticato la password della telecamera?

Se hai dimenticato la password, reimposta la videocamera premendo il
pulsante Ripristina accanto allo slot della scheda micro SD e aggiungendola
nuovamente all'applicazione.

Come posso procedere se lo stato della videocamera é Offline?

1. Controllare innanzitutto I'alimentazione della telecamera di sorveglianza.
2. Spegnere I'alimentazione e riaccendere la fotocamera.

3. Ripristinare la videocamera premendo il pulsante Ripristina situato accanto
allo slot della scheda micro SD.

Qual é la password predefinita del’Hotspot (modalita AP) della telecamera?
La password e: 1234567890
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Veiligheidswaarschuwingen

+  Wijzig het camerawachtwoord onmiddellijk na de eerste verbinding.

«  Als u zich in een stoffige en vochtige omgeving bevindt, mag u de
beschermkap niet openen om een microSD-kaart in de camera te
plaatsen.

«  Neem in geval van storing contact op met een gespecialiseerd
servicecentrum en open de camerabehuizing niet.

Product Introductie

Microfoon

Lens

WiFi-antenne
Stroomvoorziening
Ethernet
Beschermende hoes

Luidspreker
Micros SD-kaartsleuf
Reset knop

VEONOUAWN S
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Technische speciﬁcaties

Sensor

2x2.0MP,1/2.8” CMOS

Minimale verlichting

Dag: 0.01 Lux @(F1.2, AGC
ON) Nacht: 0.001 Lux (@ (F1.2,
AGCON), 0 Luxcu IR

Luik 1/50 (1/60) sec. - 1/10000 sec.
Lens 4Amm@F1.6
IR-Cut-filter Ja

Video compressie H. 265Al/H.265+
Audiocompressie G.711A

Foto resolutie 3840 x 1080px(@12fps
WiFi standaard WiFi 802.11 b/g/n
WiFi-frequentie 2.4GHz
WiFi-zendvermogen 100mW

Ethernet 1x RJ45
Vermogensspanning 12V DC

LED's

4 x IR en witte LED's

IR-afstand

tot 40 meter

Beschermingsgraad IP66

Sleuf voor SD-kaart Ja, tot 128Gb
Zichthoek 180°

Dimensies 203 x107 x 63 mm
Bedrijfstemperatuur -26°C ~+80°C
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Cameraconfiguratie. ICSee-app.

Waarschuwingen:

oUT AW

N

10.

1.

Configureer de camera voordat u deze op de definitieve locatie
installeert.

Voeg een micro SD-kaart toe aan de camera en schakel deze in
voordat u deze toevoegt aan de app.

De camera ondersteunt alleen een 2,4 GHz wifi-verbinding.

Door de talrijke updates van de ICSee-applicatie is het mogelijk
dat de afbeeldingen en informatie die in deze handleiding worden
beschreven, afwijken van de versie die u hebt geinstalleerd.

Zoek de |CSee-applicatie in
de App Store of Google Play
of scan de bijgevoegde QR-

code:

Installeer de applicatie, maak een account aan en log in.

Verbind je telefoon met het wifi-netwerk en activeer Locatie.

Druk op de knop “+” om de camera aan de applicatie toe te voegen.
Klik in de volgende interface op “WiFi-camera”.

Zet de camera aan. U hoort de gesproken prompt: “System starting
up” en vervolgens “Wait to be configured”.

Druk in de applicatie op “Next”.

Selecteer het wifi-netwerk waarmee u verbinding wilt maken en
voer het wachtwoord van het netwerk in.

Druk op “Confirm”.

Plaats de QR-code van de applicatie voor de cameralens.

Nadat de camera is toegevoegd, stelt u een wachtwoord in en geeft
u de camera een naam.

Selecteer de opnamemodus: doorgaan, alleen met bewegingsdetectie

Handleiding - 40



of in de Cloud (tegen betaling).

13. Druk op “Done” om de procedure voor het toevoegen van de camera
aan de toepassing te voltooien.

1301 NPT 1301 =00 6 15028 '
® Smart Device 0 @< Add Device < Start Camera & Config
WiFi Camera 46 Camera 1f you hear start quick config” or
e b “waiting for connect” from camera,
ick “Next”.
VIOT Station DVRINVR
Get Shared
Click"+* button to add device
Other ways to pair and add device Next
® a
obte s e

1]

!

K8
13038 P, 1013 10168 i a2ne
< Network configuration process Set Password < Set a Camera Name
Sat Passvord Name your device
1418316ab2aa4b37ccpl LivingRoom  Bedroom  GuestRoom
sudy Doorway Corrdor
Setapsssword
Garage Balcony.
Confim Password
PNIIPS90)
it you ailed to set the password , you can
long-press the reset button on the camera and
dothe previous setps again to set the camera o
wiFi
Cancel
Confirm Save
I o < n o < n o] <
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w0178 acaans || nsie Scuams || nsse EXVVE
< Config Guide (@) Smart Device 0 ®|< 1P590 153

Select record storage method

Local Storage
w rdis ful, auto delete older videos , _—

Alarm(Only record alarm video)

Cloud Storage
Atter
cloud s

storage to realize

Nolocal storage detected

Next

Veel Gestelde Vragen

Waar slaat de camera video-opnamen op?

De video-opnamen worden opgeslagen op de micro SD-kaart (max.
128Gb) die in de camera is geinstalleerd. De micro SD-kaart wordt apart
aangeschaft.

Ook kunnen opnames worden opgeslagen in de Cloud (betaalde service).
Hoe ga ik verder als ik het camerawachtwoord ben vergeten?

Als u het wachtwoord bent vergeten, reset u de camera door op de
Reset-knop naast de micro SD-kaartsleuf te drukken en deze opnieuw
toe te voegen aan de applicatie.

Hoe ga ik verder als de camerastatus Offline is?

1. Controleer eerst de voeding van de bewakingscamera.

2. Schakel de stroom uit en zet de camera weer aan.

3. Reset de camera door op de Reset-knop naast de micro SD-kaartsleuf
te drukken.

Wat is het standaard Hotspot-wachtwoord (AP-modus) van de camera?
Het wachtwoord is: 1234567890
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Ostrzezenia dotyczace bezpieczenstwa

«  Zmien hasto kamery natychmiast po pierwszym pofaczeniu.

+  Jesli znajdujesz sie w srodowisku o duzym zapyleniu i wilgotnosci, nie
otwieraj pokrywy ochronnej, aby wlozy¢ karte micro SD do aparatu.

« W przypadku awarii skontaktuj sie ze specjalistycznym serwisem i nie
otwieraj obudowy kamery.

Wprowadzenie produktow

Mikrofon

Obiektyw

Antena Wi-Fi

Zasilacz

Ethernet

Pokrywa ochronna
Gtosnik

Gniazdo kart Micro SD

Przycisk reset
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Specyfikacja techniczna

Cazujnik

2x2.0MP,1/2.8” CMOS

Minimalne oswietlenie

Dzien: 0.01 Lux @(F1.2, AGC
ON) Noc: 0.001 Lux @ (F1.2,

AGC ON), O Luxcu IR

Migawka 1/50 (1/60) sec. - 1/10000 sec.
Obiektyw Amm@F1.6

Filtr IR-Cut Tak

Kompresja wideo H. 265Al/H.265+
Kompresja dzwigku G71A

Rozdzielczosé obrazu 3840 x 1080px(@12fps
Standard Wi-Fi WiFi 802.11 b/g/n
Czestotliwosc Wi-Fi 24GH:z

Moc transmisji Wi-Fi 100mW

Ethernet 1x RJ45

Napiecie 12V DC

diody LED 4 x IR i biate diody LED
Odlegtosc IR Do 40m

Stopien ochrony IP66

Gniazdo karty SD Tak, do 128 GB

Kat widocznosci 180°

Wymiary 203 x 107 x 63 mm
Temperatura robocza -26°C ~+80°C
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Konfiguracja aparatu. Aplikacja ICSee.

oUT AW

N

10.

1.

12.

Ostrzezenia:

Skonfiguruj kamere przed zainstalowaniem jej w docelowym miejscu.
Dodaj karte micro SD do kamery i wtacz jg przed dodaniem do
aplikacji.

Kamera obstuguje tylko pofaczenie Wi-Fi 2,4 GHz.

Ze wzgledu na liczne aktualizacje aplikacji ICSee mozliwe jest, ze
obrazy i informacje opisane w tej instrukgji roznia sie od wersji, ktorg
zainstalowates.

Wyszukaj aplikacje 1CSee w
App Store lub Google Play lub
zeskanuj zatgczony kod QR:

[m] 5% ]

Zainstaluj aplikacje, zatoz konto i zalogu; sie.

Podtacz telefon do sieci Wi-Fi i aktywuj Lokalizacje.

Nacisnij przycisk ,,+”, aby dodac kamere do aplikacji.

W ponizszym interfejsie kliknij ,,Kamera WiFi”.

Wihacz aparat. Ustyszysz komunikat gtosowy: ,,System starting up”, a
nastepnie ,Wait to be configured”.

W aplikacji nacisnij ,,Next”.

Wybierz siec Wi-Fi, z ktorg chcesz sie potaczyc, i wprowadz hasto
do sieci.

Nacisnij ,Confirm”.

Umiesc kod QR z aplikacji przed obiektywem aparatu.

Po dodaniu kamery ustaw hasto i nazwij kamere.

Wybierz tryb nagrywania: kontynuuj, tylko z detekejg ruchu lub w
Chmurze (za optata).

. Nacisnij ,Done”, aby zakonczy¢ procedure dodawania kamery do
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aplikacj.

1301 1301 28 i 63%a
Smart Device 0 @< Add Device < Start Camera & Config
AR 1f you hear “start quick config® or
b “waiting for connect” from camera,

Click *+" button to add device

WiFi Camera

®

Get Shared

Other ways to pair and add device

Next

n < <
13038 . 1013 cwaans || w068 i a2ne
< Network configuration process Set Password < Set a Camera Name

Sat Passvord Name your device
1418316ab2aa4b37ccpl LivingRoom  Bedroom  GuestRoom
sudy Doorway Corridor
Setapsssword
Garage Balcony.
Confim Password
PNIIPS90)
it you ailed to set the password, you can
long-press the reset button on the camera and
dothe previous setps again to et the camera to
wiFi
save

Confirm
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< Config Guide (@) Smart Device 0 ®|< 1P590 153
Select record storage method
ard s ull, auto delete oldervideos, -_—
LY erR— % :
—
~
ealiz
sssssssssssss
Nolocal storage detected
Next @ a
Vobtesonse

Czesto Zadawane Pytania

Gdzie kamera zapisuje nagrania wideo?

Nagrania wideo zapisywane sg na karcie micro SD (max. 128Gb)
zainstalowanej w kamerze. Karte micro SD nalezy zakupic osobno.
Ponadto nagrania moga by¢ zapisywane w Chmurze (ustuga ptatna).

Jak mam postepowad, jesli zapomniatem hasta do aparatu?

Jesli zapomniates hasta, zresetuj kamere, naciskajac przycisk Reset obok
gniazda karty micro SD i dodajac ja ponownie do aplikagj.

Jak mam postepowad, jesli stan kamery to Offline?

1. Najpierw sprawdz zasilanie kamery monitorujace;.

2. Wytacz zasilanie i wiacz ponownie aparat.

3. Zresetuj kamere, naciskajac przycisk Reset znajdujacy sie obok gniazda
karty micro SD.

Jakie jest domyslne hasto Hotspotu (tryb AP) kamery?

Hasto to: 1234567890
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Atentionari de siguranta

«  Schimbati parola camerei imediat dupa prima conectare.

« Daca va aflati intr-un mediu cu praf si umiditate ridicate, nu
desfaceti capacul de protectie pentru a introduce un card micro SD
in camera.

« In caz de defectiune, apelati la un centru service specializat, nu
desfaceti carcasa camerei.

Prezentare produs

Microfon

Obiectiv

Antena WiFi
Alimentare
Ethernet

Capac protectie
Difuzor

Slot card micro SD
Buton reset

VEONOUAWN S
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Specificatii tehnice

Senzor

2x2.0MP,1/2.8” CMOS

lluminare minima

Ziva: 0.01 Lux @(F1.2, AGC
ON) Noaptea: 0.001 Lux @
(F1.2, AGC ON), O Lux cu IR

Shutter 1/50 (1/60) sec. - 1/10000 sec.
Lentile Amm@F1.6

Filtru IR-Cut Da

Compresie video H. 265Al/H.265+

Compresie audio G.711A

Rezolutie imagine 3840 x 1080px(@12fps
Standard wireless WiFi 802.11 b/g/n

Frecventa WiFi 24GH:z

Putere de emisie WiFi 100mW

Ethernet 1x RJ45

Alimentare 12V DC

LED-uri 4 LED-uri IR si cu lumina alba
Distanta IR panala40 m

Rezistenta la apa IP66

Slot card SD Da, pana la 128Gb

Unghi vizibilitate 180°

Dimensiuni 203 x107 x 63 mm
Temperatura de lucru -26°C ~+80°C
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Control din aplicatia ICSee

Avertizari:

oUT AW

Configurati camera inainte de a o instala in locatia finala.

Adaugati un card micro SD in camera si alimentati camera inainte
de a o0 adauga in aplicatie.

Camera suporta doar conexiune WiFi 2.4GHz.

Datorita numeroaselor update-uri ale aplicatiei ICSee este posibil
ca imaginile si informatiile descrise in acest manual sa fie diferite de
versiunea pe care ati instalat-o.

Cautati aplicatia ICSee in App
Store sau Google Play sau
scanati codul QR alaturat:

Instalati aplicatia, creati cont si autentificati-va.

Conectati telefonul la reteaua WiFi si activati Locatia.

Apasati pe butonul “+“ pentru a adauga camera in aplicatie.

In interfata urmatoare, apasati pe “WiFi Camera”.

Alimentati camera. Veti auzi promptul vocal: “System starting up®
apoi “Wait to be configured*.

In aplicatie, apasati pe “Next®,

Selectati reteaua WiFi la care doriti sa va conectati si introduceti
parola retelei.

Apasati “Confirm*.

Pozitionati codul QR din aplicatie in fata obiectivului camerei.
Dupa ce camera a fost adaugata, setati o parola si dati un nume
camerei.

Selectati modul de inregistrare: continua, doar la detectie miscare
sau in Cloud (contra cost).

Manual de utilizare - 50



13. Apasati “Done® pentru a finaliza procedura de adaugare a camerei

in aplicatie.

a4 638

1301 RPN 28
< Start Camera & Config

Add Device

i 64%8

1301
0 @<

Smart Device

WiFi Camera 46 Camera If you hear ‘start quick config® or
e Lol “waiting for connect” from camera,
Tick “Next”.

®

Get Shared

Click *+" button to add device

Next

Other ways to pair and add device

D a
! N
13038 EYS, 1013 cwaans || w068 i a2ne
< Network configuration process Set Password < Set a Camera Name
Sat Passvord Name your device
1418316ab2aa4b37ccpl LivingRoom  Bedroom  GuestRoom
sudy Doorway Corridor
Setapsssword
Garage Balcony.
Confim Password
PNIIPS90)
it you ailed to set the password , you can
long-press the reset button on the camera and
dothe previous setps again to et the camera to
wiFi
Confirm Save
o < n <
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w7E B nsim EVPE

< Config Guide (@) Smart Device [ O]

Select record storage method

Local Storage
hen memory cardis full auto delete older videos,
loop record video

@ Regular(Continuous record)

Alarm(Only record alarm video)

Cloud Storage
After devic s added, buy cloud storage to ralize
cloud storage foralarm recordings

Nolocal storage detected

Next

Intrebari si rapunsuri

Unde salveaza camera inregistrarile video?

Inregistrarile video sunt salvate pe cardul micro SD (max. 128Gb) instalat
in camera. Cardul micro SD se achizitioneaza separat.

De asemenena, inregistrarile pot fi salvate in Cloud (serviciu contra cost).

Cum procedez daca am uitat parola camerei?
Daca ati uitat parola, resetati camera apasand butonul Reset situat langa
slotul pentru card micro SD si adaugati-o din nou in aplicatie.

Cum procedez daca statusul camerei este Offline?

1. Verificati mai intai alimentarea camerei de supraveghere.

2. Intrerupeti alimentarea si alimentati din nou camera.

3. Resetati camera apasand butonul Reset situat langa slotul pentru card
micro SD.

Care este parola implicita a retelei Hotspot (AP mod) a camerei?

Parola este: 1234567890

Manual de utilizare - 52



EN:

EU Simplified Declaration of Conformity

SC ONLINESHOP SRL declares that Video surveillance camera PNI IP590
complies with the Directive EMC 2014/30/EU and RED 2014/53/UE. The full text
of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address:
https://www.mypni.eu/products/9115/download/certifications

BG:

OnpocTteHa Aeknapaums 3a cboTseTcTBue Ha EC

SC ONLINESHOP SRL aeknapupa, ye Kamepa 3a sugeoHabnogerune PNI IP590
cnasBa gupektnsata EMC 2014/30/EU v RED 2014/53/UE. MbaHMAT TeKcT Ha EC
[eKnapauuaTa 3a CbOTBETCTBME € JOCTbMNEH Ha C/IeAHUA UHTEPHET agpec:
https://www.mypni.eu/products/9115/download/certifications

DE:

Vereinfachte EU- Konformitatserklarung

SC ONLINESHOP SRL erklart, dass das Videoiiberwachungskamera PNI IP5S90
der Richtlinie EMC 2014/30/EU und RED 2014/53/UE entspricht. Sie finden den
ganzen Text der EU-Konformitdtserklarung an der folgenden Internetadresse:
https://www.mypni.eu/products/9115/download/certifications

ES:

Declaracion UE de conformidad simplificada

SC ONLINESHOP SRL declara que el Camara de videovigilancia PNI IP590
cumple con la Directiva EMC 2014/30/EU y la Directiva RED 2014/53/EU. El texto
completo de la declaracion de conformidad de la UE esta disponible en la siguiente
direccion de Internet:

https://www.mypni.eu/products/9115/download/certifications

FR

Déclaration de conformité simplifiée de 'UE

SC ONLINESHOP SRL déclare que Caméra de vidéosurveillance PNI IPS90 est
conforme a la directive EMC 2014/30/EU et RED 2014/53/UE. Le texte complet
de la déclaration de conformité UE est disponible a 'adresse Internet suivante:
https://www.mypni.eu/products/9115/download/certifications



HU:

Egyszerisitett EU Megfelelési Kozlemény

SC ONLINESHOP SRL kijelenti azt, hogy a Vided megfigyeld kamera PNI
IP590 megfelel az EMC 2014/30/EU és RED 2014/53/UE iranyelvnek. Az EU-
megfeleldségi nyilatkozat teljes szovege a kovetkezd internetes cimen érhetd el:
https://www.mypni.eu/products/9115/download/certifications

IT:

Dichiarazione UE di conformita semplificata

SC ONLINESHOP SRL dichiara che il Telecamera di videosorveglianza PNI IPS90
& conforme alla direttiva EMC 2014/30/UE e alla direttiva RED 2014/53/UE. |l
testo completo della dichiarazione di conformita europea é disponibile al seguente
indirizzo Internet:

https://www.mypni.eu/products/9115/download/certifications

NL:

Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring

SC ONLINESHOP SRL verklaart dat Videobewakingscamera PNI IP590 voldoet
aan de richtlijn EMC 2014/30/EU en RED 2014/53/UE. De volledige tekst van de
EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres:
https://www.mypni.eu/products/9115/download/certifications

PL:

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

SC ONLINESHOP SRL oswiadcza, ze Kamera do monitoringu wideo PNI IP590
jest zgodny z dyrektywg EMC 2014/30/EU i RED 2014/53/UE. Petny tekst
deklaracji zgodnosci UE dostepny jest pod nastepujacym adresem internetowym:
https://www.mypni.eu/products/9115/download/certifications

RO:

Declaratie UE de conformitaste simplificata

SC ONLINESHOP SRL declara ca Camera supraveghere video PNI IP590 este in
conformitate cu Directiva EMC 2014/30/EU si Directiva RED 2014/53/UE. Textul
integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoarea adresa de
internet:

https://www.mypni.eu/products/9115/download/certifications









